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Ñåéôÿääèí ÐÇÀÑÎÉ

“ÄßÄß ÃÎÐÃÓÄ ÊÈÒÀÁÛ” ÎÜÓÇ ÌÈÔÈÍÈÍ
ÁßÐÏÀÑÛÍÛÍ ßÑÀÑ ÃÀÉÍÀÃËÀÐÛÍÄÀÍ ÁÈÐÈ ÊÈÌÈ

Îüóç ìèôè Òöðê äöíéà ìîäåëèíèí ìÿòí òèïèíÿ ýþðÿ ôÿðãëÿíÿí ïà ðà äèã -
ìà ñûäûð. Òöðê äöíéà ìîäåëè åòíèê áöíþâðÿñèíèí ñòðóêòóðóíà óéüóí îëàðàã
äèô   ôåðåíñèàë ìÿòí ïàðàäèãìàëàðû (âàðèàíòëàðû, òþðÿìÿëÿðè, òÿçàùöð òèïëÿðè)
âåðìèøäèð. Îüóç ìèôè äÿ öìóìòöðê ìèôèíèí ñòðóêòóð ùàäèñÿñè îëìàãëà îíó
ùÿì òÿøêèë  åòìèø, ùÿì äÿ îíóí äèôåðåíñèàë òÿçàùöðö êèìè ÷ûõûø åòìèøäèð.

Ìèôîëîæè øöóðóí ïàð÷àëàíûá òàðèõè øöóðà êå÷ìÿñè èëÿ Îüóç ìèôè Îüóç
åïîñóíà òðàíñôîðìàñèéà îëóíìóøäóð. Îüóç åòíèê-ñåìèîòèê ìÿòí âàùèäè èëÿ
èøàðÿëÿíìèø Îüóç åïîñó áöòþâëöêäÿ “Îüóçíàìÿ” àäëàíûð. “Îüóçíàìÿ”
åïî ñóíóí ìÿòí ñòðóêòóðó ùÿì æàíð, ùÿì äÿ ñàé áàõûìûíäàí çÿíýèí ùà äè -
ñÿ äèð. Áóíëàðûí è÷ÿðèñèíäÿ “Äÿäÿ Ãîðãóä êèòàáû” (ÄÃÊ) îüóçíàìÿëÿðèíèí
õö ñóñè ÷ÿêèñè âàðäûð. ÄÃÊ îüóçíàìÿëÿðè Îüóç ìèôèíèí êîñìîãîíèê ñòðóê -
òóð ÿñàñû îëàí Îüóç Êàüàíäàí áÿùñ åäÿí îüóçíàìÿ ìÿòíëÿðèíÿ (áóíëàð
ÿñàñ êöòëÿñè å'òèáàðèëÿ ìÿíãÿáÿëÿð îëóá, îüóç òàðèõ÷èëèéèíèí ñàêðàë ñòðóêòóð
áö  òþ  âöíö òÿøêèë åòìèøäèð) íèñáÿòÿí “úàâàí” ýþðöíìÿñèíÿ áàõìàéàðàã, îí -
ëàð   äàêû ìèô èíôîðìàñèéàñû Òöðê äöíéà ìîäåëèíèí Îüóç ïàðàäèãìàñûíû áö  -
òþâ  ëöêäÿ, áèð ñèñòåì îëàðàã òÿãäèì åòìÿê ýöúöíäÿäèð. Îüóç ìèôèíèí Îüóç
Êà üàí ñèëñèëÿñè èëÿ ÄÃÊ ñèëñèëÿñèíèí ìöíàñèáÿòè ùàããûíäà èëêèí öìó ìè   ëÿø -
äèð ìÿ îëàðàã àøàüûäàêûëàðû äåìÿê ìöìêöíäöð:

à) Áèðáàøà Îüóç Êàüàíëà áàüëû ìÿòíëÿð Îüóç êîñìîãîíèéàñûíû èí'èêàñ
åäèð. Áóðàäà Òöðê äöíéà ìîäåëèíèí Îüóç ìÿòíè êîñìèê êîäëà þç èôàäÿñèíè
òàï ìûøäûð. Áó áàõûìäàí, ùÿìèí ìÿòíëÿðäÿí áÿðïà îëóíàí äöíéà ìîäåëèíè
êîñ  ìèê äöíéà ìîäåëè àäëàíäûðìàã ìÿãñÿäÿóéüóíäóð. Êîñìèê êîíòèíó -
óìó (ìÿêàí-çàìàí ñèñòåìèíè) ìîäåëëÿøäèðÿí êîñìîãîíèê ñõåìäÿí ôÿðãëè
îëà ðàã, áöòþâ (òîòàë) äöíéà ìîäåëè êîñìèê äöíéà ìîäåëèíè äÿ þç è÷ÿðèñèíÿ
àëàí èðè âÿ ãàïàëû ñèñòåìäèð. Îüóç äöíéà ìîäåëè Îüóç Êà üàí ëà áàüëû ìÿòí -
äÿ êîñìîãîíèê ñõåìè áöòþâëöêäÿ øèôðÿëÿñÿ äÿ, Îüóç ìèôèíèí áöòþâ ñòðóê -
òó ðóíóí éàëíûç áèð ãàòûíû (ñÿâèééÿñèíè) íÿçÿðäÿ òóòóð.

á) ÄÃÊ åïîñóíóí òÿãäèì åòäèéè ìèôîëîæè äöíéà ìîäåëè êîñìîãîíèê
ñõå ìè äÿ þç è÷ÿðèñèíÿ àëìàãëà Îüóç ìèôèíèí áöòþâ ñòðóêòóðóíó îíóí ÿñàñ
ýþñ  òÿðèúèëÿðè ñÿâèééÿñèíäÿ òÿãäèì åäÿ áèëèð. Áóðàäà Îüóç Êàüàí ñå ìàí òå -
ìè íèí ïàðàäèãìàëàðû áöòþâ ìèôèí ïàðàäèãìàòèê úÿðýÿëÿðèíèí áèðè äèð. Åïîñ -
äà êû îáðàçëàðûí áèð ãèñìè Îüóç Êàüàí îáðàçûíûí ïàðàäèãìàñû êèìè ÷û õûø
åäèð. Äöçäöð, áàøãà áèð ãèñèì îáðàçëàð äà áèðáàøà ùÿìèí ìèôèí ñòðóê òó ðóíà
áàü ëàíûð: Ãîðãóä Àòà, Áàìñû Áåéðÿê êèìè ñòðóêòóð âàùèäëÿðè Áîç ãóðä èí -
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âà ðèàíòûíûí ïàðàäèãìà ñöòóíóíó òÿøêèë åäèð. Àíúàã ÄÃÊ åïî ñó íóí áó
èíâàðèàíòûí ñòðóêòóðó èëÿ áàüëû òÿãäèì åäÿ áèëÿúÿéè áèëýè  èíôîðìàòèâ ñòðóê -
òóðó áàõûìûíäàí ÷îõ çÿíýèíäèð. Îüóç Êàüàíëà áàüëû ìèôäÿ áèç Áîç ãóðä ñå -
ìàí òåìèíèí éàëíûç áèð ôóíêñèîíàë ÿëàãÿ ãàòûíû ìöøàùèäÿ åäèðèê. ÄÃÊ-äÿ
èñÿ áó ÿëàãÿëÿðèí ôóíêñèîíàë áöòþâö (ñèñòåìè) èëÿ öçëÿøèðèê. Áóí äàí áàøãà,
ÄÃÊ-äÿ Îüóç ìèôèíèí ñòðóêòóð ñÿâèééÿëÿðè âÿ ïàðàäèã ìà ëàð ñèñ  òåìè áöòþâ
ùàëûíäàäûð. Áó áàõûìäàí, Îüóç Êàüàí ìèôè êîñìîãîíèê ñõåì ñÿâèééÿñè
îëìàãëà, ÄÃÊ-íèí òÿãäèì åòäèéè ìèôîëîæè äöíéà ìî äå ëè íèí éàëíûç áèð ïà -
ðà äèãìà ãàòû îëà áèëèð.

Îüóç ìèôèíè ÄÃÊ-íèí ïîåòèê ìÿêàíûíûí ÿí ìöõòÿëèô ãàòëàðûíäàí áÿðïà
åò ìÿê ìöìêöíäöð. ×öíêè î, åïîñà òðàíñôîðìàñèéà îëóíìàãëà îíóí àðõè -
òåê  òîíèê ñòðóêòóðóíà ÷åâðèëìèøäèð. Áó áàõûìäàí, ÄÃÊ-íèí èñòÿíèëÿí ñòðóê -
òóð ãàòûíûí âÿ îíó òÿøêèë åäÿí åëåìåíòëÿðèí àëò ãàòûíäà óéüóí ìèôîëîæè àð -
õå òèï äàéàíûð. Äèýÿð òÿðÿôäÿí, ÄÃÊ åïîñó þçöíöí ïàðàäèãìàòèê âÿ ñèí òàã -
ìà òèê ôóíêñèîíàëëûüû áàõûìûíäàí Îüóç ìèôèíèí ôóíêñèîíàë ùÿðÿêÿò ñõåì -
ëÿ ðèíè ãîðóìàãäà äàâàì åòìèøäèð. Îíóí áèð åïîñ îëàðàã ïîåòèê ñòðóêòóðó
áèð ÷îõ ýþñòÿðèúèëÿðè öçðÿ ìèôèí ïîåòèê ñòðóêòóðóíó òÿúÿññöì åòäèðèð.

Èëêèí ìöøàùèäÿëÿð îëàðàã Îüóç ìèôèíè ÄÃÊ åïîñóíóí àøàüûäàêû
ñòðóêòóð ãàòëàðûíäà ýþðöá áÿðïà åòìÿê ìöìêöíäöð:

1. Ìÿòí ñòðóêòóðó.
ÄÃÊ åïîñó èñòÿð îí èêè ñòðóêòóð âàùèäèíäÿí (áîéäàí) èáàðÿò áèð áöòþâ,

èñòÿðñÿ äÿ ùÿìèí áöòþâö òÿøêèë åäÿí áîéëàðûí þç ñòðóêòóðó ñÿâèééÿñèíäÿ
Îüóç ìèôèíèí ìÿòí ñòðóêòóðóíó ñàõëàéûð. Áó áàõûìäàí, ìèôèí ïîåòèê ñòðóê -
òó ðó åïîñóí ïîåòèê ñòðóêòóðóíó ïàðàäèãìàëàðûí ïèëëÿëè ãóðóìó øÿêëèíäÿ
òÿø êèë åäèð. Éÿ'íè ìÿòíèí ñòðóêòóð àðõåòèïè ùÿì áöòþâ åïîñ ìÿòíè, ùÿì áö -
òþâ áîé ìÿòíè, ùÿì äÿ áîéóí è÷ ãóðóìóíóí âàùèäëÿðè âÿ ñ. ñÿâèééÿñèíäÿ
òÿê    ðàðëàíà-òÿêðàðëàíà, ïàðàäèãìàòèê òþðÿìÿëÿð ñûðàñû éàðàäàðàã ýåäèð. Îíà
ýþðÿ äÿ ìèôèí ìÿòí ñòðóêòóðóíó åïîñóí ìÿòí ñòðóêòóðóíäà áèð íå÷ÿ ñÿâèé -
éÿ äÿ áÿðïà åòìÿê ìöìêöíäöð:

1.1. Åïîñóí áöòþâ ñòðóêòóðó.
ÄÃÊ-íèí îí èêè áîéäàí èáàðÿò îëìàñû áèð òÿñàäöô îëìàéûá, Îüóç ìè ôè -

íèí 12-ëèê ñàé àðõåòèïèíè èí'èêàñ åäèð. Òÿáèè êè, 12-ëèê ïàðàäèãìàñûíûí èí âà -
ðèàí òûíäà áèðáàøà 12-ëèê îëìàéàí, ëàêèí ïàðàäèãìàòèê òþðÿìÿëÿð ñèñ òå ìèí -
äÿ 12-ëèéè ùþêìÿí íÿçÿðäÿ òóòàí ñàé àðõåòèïè äàéàíà áèëÿð (6, 3, 2, 1). Àí -
úàã ÄÃÊ ìèãéàñûíäà 12-ëèê ñèñòåìè 24-ëöê áîé ñèñòåìè èëÿ åéíè äöøöí úÿ
ñèñ òåìèíÿ ýèðìÿêëÿ áèð-áèðèíÿ ìöíàñèáÿòäÿ åéíè èíâàðèàíòûí ôÿðãëè ñÿâèé -
éÿ ëè ïàðàäèãìà ïàðàëåëèçìèíè òÿøêèë åäèð. Áöòöí ùàëëàðäà Îüóçóí ñî ñèàë
êîñ ìîñóíóí 24-ëöê ñòðóêòóðó îíóí åïèê êîñìîñóíóí 12-ëèê ñòðóê òó ðóí äà
áö òþâëöêäÿ èøàðÿëÿíìèøäèð. Áèðè Îüóç êîñìîñóíóí ñîñèàë êîäëà, î áèðèñè
åïèê êîäëà èøàðÿñèäèð. Ùÿð èêè èøàðÿ ôÿðãëè ðÿãÿìëÿðëÿ (12 âÿ 24) èôàäÿ îëóí -
ìà ñûíà áàõìàéàðàã, îíëàð ìèô èíôîðìàñèéàñûíûí, áàøëûúà îëàðàã, òÿñâèð äè -
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ëè íÿ (êîäóíà) ýþðÿ ôÿðãëÿíÿí ñòðóêòóð âàùèäëÿðèäèð. Áó ùàëäà ðÿãÿìëÿðèí
ôÿðãëè ÿäÿäëÿðëÿ èôàäÿ îëóíìàñû îíëàðûí éàëíûç äèàõðîíèê ñòðóêòóð ôÿðãëÿðèíè
îðòàéà ãîéóð. Áàøãà ñþçëÿ, 24-ëöê âàùèäè äèàõðîíèê ñòðóêòóðó áàõûìûíäàí
12-ëèêäÿí êå÷èð. Àíúàã áöòþâ Îüóç êîñìîñó ñÿâèééÿñèíäÿ áèç 12-ëèê áîé
âàùèäè èëÿ 24-ëöê áîé âàùèäèíè (áàøãà ñþçëÿ, åïèê èøàðÿ èëÿ ñîñèàë èøàðÿíè)
åéíè áèð ñèíõðîí ñÿâèééÿäÿ ìöøàùèäÿ åäèðèê. Áó, ùÿìèí âàùèäëÿðèí êîñìèê
åéíèýöúëöéöíö, áèð-áèðèíÿ êîäëàøäûðûëìà èìêàíëàðûíû äà íöìàéèø åòäèðèð.

Îüóç åïîñóíäàêû 12 áîé âàùèäèíèí äöçöì ïðèíñèïè, ôóíêñèîíàëëàøìà
ñõåìè Îüóç ìèôèíèí ìÿòí äöçöìöíö èí'èêàñ åäèð. Éÿ'íè äöçöìöí ÿñàñûíäà
äèàõðîíèéà éîõ, ñèíõðîíèéà äàéàíûð. Ôèêðèìèçè ñàäÿëÿøäèðèá äåñÿê, 12 áîé
áèð-áèðèíèí àðäû èëÿ éîõ, áþéöð-áþéöðÿ äàéàíìûøäûð. Éàíàøû (ñèíõðîí)
äàéàíàí áó áîéëàð ïðîôèëäÿí áàõàíäà áèð áîé êèìè ýþðöíìÿêëÿ áèðáàøà
îëàðàã Îüóç ìèôèíèí çàìàí ñòðóêòóðóíó þçöíäÿ èí'èêàñ åäèð. Ìèôèí ìÿêàí
ñòðóê  òó ðóíóí äöçöì ñõåìèíè îíóí çàìàí ñòðóêòóðó ìöÿééÿíëÿøäè ðèð:
áàøãà ñþçëÿ, ìÿêàí åëåìåíòëÿðèíèí òÿøêèëè ìèô çàìàíûíûí ãàïàëû, òÿê -
ðàðëàíàí, þçö-þçöíö éåíèäÿí òÿøêèë åäÿí ãóðóìóíà óéüóí îëóð. Îíà ýþðÿ
äÿ áèç ÄÃÊ-äÿ áîéëàðûí àðäûúûë øÿêèëäÿ äöçöìöíö ýþðìöðöê.
Áàõìàéàðàã êè, ÄÃÊ áèð åïîñ îëàðàã Îüóç òöðêëÿðèíèí òàðèõè äöøöíúÿñèíè
þçöíäÿ èí'èêàñ åäèð, àíúàã áóíóíëà éàíàøû, áóðàäà åïîñóí ñòðóêòóðóíóí
“ìèôîëîæè ìöùàôèçÿêàðëûüûíû” ìöøàùèäÿ åäèðèê. Áó, òàìàìèëÿ òÿáèèäèð âÿ
ñòðóêòóð äöøöíúÿíèí õàðàêòåðèíäÿí èðÿëè ýÿëìèøäèð. Ñòðóêòóð äöøöíúÿ þçöíö
þçöíÿ óéüóí òÿøêèë åòìÿêëÿ èøëÿéèð âÿ îíóí äàüûëìàñû ñîí äÿðÿúÿ óçóí áèð
ïðîñåñäèð. Äöøöíúÿíèí òàðèõè (äèàõðîíèê, äöçõÿòëè) äöçöìÿ êå÷ìÿñè ñòðóê -
òó ðóí àëò ãàòëàðà åíìÿñè øÿêëèíäÿ îëóð. ÄÃÊ-äÿ áîéëàðûí þç ïîåòèê ñòðóê -
òó ðó áàõûìûíäàí áèð-áèðèíè òÿêðàðëàìàñû (ùàìûñûíûí åéíè ôîðìóëëà áàøëàí -
ìà ñû, åéíè ôóíêñèîíàë ñõåìè òÿúÿññöì åòäèðìÿñè âÿ åéíè ñîíëóãëà ãóð òàð -
ìà ñû) ìèôèí ìÿòí âàùèäëÿðèíèí äöçöì ñõåìèíè îðòàéà ãîéóð. Ìèôäÿ áèð
ìÿòí äèýÿð ìÿòíèí äàâàìû êèìè ÷ûõûø åòìèð (îíóí àðäû èëÿ ýÿëìèð), îíóí ëà
åé íè çàìàíäà ìþâúóä îëàí ÿâÿçåäèúèñè îëóð. Áàøãà ñþçëÿ, áèð ìÿòí äÿêè
ùà äèñÿëÿð î áèðè ìÿòíäÿêè ùàäèñÿëÿðèí äàâàìû, éàõóä ÿââÿëè éîõ, “òÿê ðà ðû -
äûð”. Ìèôèí áó “òÿêðàðëàìà” ïðèíñèïèíè ÄÃÊ áîéëàðûíûí áèð-áèðëÿðèíè “òÿê -
ðàð ëàìàñûíäà” àéäûí ìöøàùèäÿ åäèðèê (ìÿñ., áèð áîéäà þëäöðöëìöø êà ôè ðè î
áèðè áîéäà éåíèäÿí ñàü âÿçèééÿòäÿ ýþðöðöê: áÿ'çè êàôèðëÿðèí  áèð íå÷ÿ äÿ ôÿ þë -
äöðöëìÿñèíèí øàùèäè îëóðóã). Òÿñàäöôè äåéèëäèð êè, ÄÃÊ áîéëà ðûí äà êû ùà äè -
ñÿëÿð áèð-áèðèíè äèàõðîíèéà (äöçõÿòëè çàìàí) áàõûìûíäàí “òÿñäèã åò ìèð“. ×öí -
êè áîéëàð áèðè î áèðèíè òþðÿäÿí ñûðà âàùèäëÿðè éîõ, ïàðàäèãìàòèê ïàðàëåëëÿðäèð.

1.2. Áîé ñòðóêòóðó.
Ìèôèí çàìàí-ìÿêàí ñòðóêòóðóíó ÄÃÊ-íèí 12 áîéóíóí ùÿð áèðèíèí þç

ìÿòíèíäÿ áÿðïà åòìÿê ìöìêöíäöð. Ùÿð áèð áîé êîñìèê ñÿâèééÿñèíäÿ áèð
áöòþâäöð âÿ ñòðóêòóð åëåìåíòëÿðèíäÿí òÿøêèë îëóíóð. Áîéóí ñòðóêòóðóíóí
àéäûíëàøäûðûëìàñû ýþñòÿðèð êè, áîé ãàïàëû, äàèðÿâè ñòðóêòóðà ìàëèêäèð. Îíóí
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ìÿêàí-çàìàíû ùàíñû íþãòÿäÿí áàøëàíûðñà, ùÿìèí íþãòÿäÿ äÿ þç
òðàåêòîðèéàñûíû òàìàìëàéûð. Áåëÿëèêëÿ, áèð áîé åïîñóí áèð ãàïàëû ñèëñèëÿ
âàùèäè, áèð áöòþâ ùÿðÿêÿò âàùèäè äåìÿêäèð. 12 áåëÿ ùÿðÿêÿò âàùèäè èëÿ Îüóç
êîñìîñó þçöíöí áöòþâ ýåð÷ÿêëÿøìÿñèíè òàïûð.

Áîéóí ìÿêàí-çàìàí êîñìîñóíóí áó òÿøêèëè áèðáàøà îëàðàã ìèô ìÿí øÿ -
ëè äèð. Öìóìèééÿòëÿ, áîé áèð ïîåòèê âàùèä îëàðàã Îüóç ìèôèíèí ìÿòí ñòðóê -
òóðóíóí þéðÿíèëìÿñè ö÷öí ÿâÿçñèç ìàòåðèàëäûð. Òÿêúÿ îíóí ìèê ðî ñòðóê òóðó
éîõ, êîñìèê äöçöì ñõåìè âÿ áîéöñòö (áîéäàíãûðàã) äöçöì èì êàí  ëàðû Îüóç
ìèôèíèí êîñìèê äöçöì ñõåìèíèí áÿðïàñûíà ÿâÿçñèç èìêàí òÿã äèì åäèð.

2. Ìÿçìóí ñòðóêòóðó: ñöæåò, ìèôîëîýåì, îáðàç ñåìàíòåìëÿðè.
ÄÃÊ-íèí ìÿçìóí ñÿâèééÿñè Îüóç ìèôèíèí áÿðïàñû ö÷öí Îüóç Êàüàíëà

áàüëû ìÿòíëÿðÿ ñîí äÿðÿúÿ ýåíèø èìêàíëàð òÿãäèì åäèð. ßëáÿòòÿ, Îüóç
Êàüàíëà áàüëû ìÿòíëÿð Îüóç êîñìîãîíèê ìèôèíèí áÿðïàñû ö÷öí çÿðóðè èí -
ôîð ìàñèéà òÿãäèì åäèð. Àíúàã ÄÃÊ áåëÿ áèð êîñìîãîíèê ìèôè äÿ þç è÷èíÿ
àëìàãëà ìÿçìóí áàõûìûíäàí ÷îõ èðè, ðÿíýàðÿíý, áàøëûúàñû, áöòþâ îëà áè ëÿ -
úÿê èíôîðìàñèéà ñèñòåìè òÿãäèì åäèð. Áèç Îüóç êîñìîãîíèê ìèôèíèí ÿñàñ
ñòðóê òóð âàùèäè îëàí Îüóç îáðàçûíûí ïàðàäèãìàòèê òðàíñ ôîð ìàñè éà ëà ðû íû
ÄÃÊ-äÿí àñàíëûãëà áÿðïà åäÿ áèëèðèê: Ãàçàí, Àðóç, Äèðñÿ, Áóüàú, Áàñàò âÿ ñ.
Àí úàã Äÿëè Äîìðóë, Áåéðÿê, Ãîðãóä, éåíÿ äÿ Áàñàò âÿ ñ. îáðàçëàðûí åïèê
ïà ðàäèãìàëàð îëàðàã ñòðóêòóðó Îüóç ìèôèíèí Îüóç Êàüàí åïîñóíäàí “ýþ -
ðöí ìÿéÿí” ñòðóêòóð áöòþâëöéöíö áÿðïàéà èìêàí âåðèð.

2.1. Ñöæåò ñÿâèééÿñè.
ÄÃÊ-íèí ñöæåòëÿðè îíëàðûí òåìàòèê âÿ ôóíêñèîíàë òèïëÿðè áàõûìûíäàí þé -

ðÿ íèëìÿéèá. Áàõìàéàðàã êè, ÄÃÊ èëÿ áàüëû Àçÿðáàéúàí àëèìëÿðè, ñþçöí
ýåð ÷ÿê àíëàìûíäà, ÷îõñàéëû òÿäãèãàòëàð àïàðìûø âÿ ñàéû áèëèíìÿéÿúÿê äÿ -
ðÿ   úÿäÿ áó ñöæåòëÿðÿ ìöðàúèÿò åòìèøëÿð, àíúàã ùÿìèí ñöæåòëÿðèí ñõåìàòèê
ñòðóê òóðóíóí ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿñè, îíëàðûí òåìàòèê  òèïëÿðèíèí òÿ'éèí
åäèëìÿñè, ñöæåò òèïëÿðè êèìè ùàíñû óíèâåðñàë ìîòèâëÿðè þçöíäÿ òÿúÿññöì åò -
äèð   ìÿñè êèìè ìÿñÿëÿëÿð þçöíöí àüûëëû-áàøëû ùÿëëèíè òàïìàéûá. Þç íþâ áÿ -
ìèç  äÿ ãåéä åäÿê êè, áó èøèí àïàðûëìàñû áèðáàøà ìèôèí ñòðóêòóðóíäàí êå÷èð. 

ÄÃÊ-äÿ áèðáàøà ìèôäÿí ýÿëÿí ñöæåò ñõåìëÿðè âàð. Ùÿð áèð ñõåì
ùÿðÿêÿòèí ìöÿééÿí ñòðóêòóð áöòþâöíö íÿçÿðäÿ òóòóð. Èíäèêè ìöøàùèäÿëÿð
ñÿ âèééÿñèíäÿ ùÿìèí ùÿðÿêÿò ñõåìëÿðèíèí èêèñèíäÿí (öìóìèééÿòëÿ èñÿ –
ö÷öíäÿí) ãÿòè øÿêèëäÿ äàíûøìàã ìöìêöíäöð:

2.1.1.Îüóç Êàüàíëà áàüëû ñöæåòèí ïàðàäèãìàëàðû.
Åïîñóí ñöæåò ñòðóêòóðóíóí èðè-èðè ëàéëàðû, ëàé âàùèäëÿðè âÿ ñ. Îüóç Êàüàí

ñö æåòè íèí ïàðàäèãìàëàðûäûð. Ìÿñÿëÿí, Äèðñÿ õàí-Áóüàú ñöæåòè êîñìèê ñòðóê -
òó ðó áàõûìûíäàí Ìåòå-Îüóç Êàüàí ìèôèíèí åïèê ïàðàäèãìàñûäûð.

Åïîñäà Îüóç Êàüàí îáðàçûíûí ïàðàäèãìàëàðû îëàí åïèê îáðàçëàðëà áàüëû
ñö æåòëÿð, ñöæåò âàùèäëÿðè ùÿð ùàíñû øÿêèëäÿ Îüóç Êàüàí ìèôèíÿ áàüëàíûð.

2.1.2. Ãàì-øàìàí ñöæåòèíèí ïàðàäèãìàëàðû.
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Åïîñäà, õöñóñèëÿ Áåéðÿêëÿ áàüëû ñöæåòèí ìöõòÿëèô áîéëàðäà òÿçàùöð åäÿí
ñèñòåìè Îüóç ãàì-øàìàí ìèôèíäÿí ýÿëèð. Çîîèíâàðèàíòûíäà Áîçãóðä
äàéàíûð. Âàùèä îáðàçûí áèíàð ñòðóêòóðó êîíòåêñòèíäÿ âàùèä ñöæåò Áåéðÿê âÿ
Áà ñàò àðàñûíäà áþëöíöð. Áó áàõûìäàí, Áåéðÿéèí “ýþðöíÿí” ãàì ñöæåòè èëÿ
Áà ñàòûí “ýþðöíìÿéÿí”, àíúàã ñåìèîòèê áÿðïà èëÿ à÷ûã øÿêèëäÿ öçÿ ÷ûõàí
ãàì ñöæåòè áèð-áèðè èëÿ ùÿì äèàõðîí ïàðàäèãìà, ùÿì äÿ ñèíõðîí (áèíàð) ïà -
ðà ëåëëèê òÿøêèë åäèð. Ñåìèîòèê áÿðïà Àðóçóí ãàì-øàìàí ñòàòóñóíó, î úöì -
ëÿ äÿí îíó òÿãäèì åäÿí ñöæåòè äÿ îðòàéà ãîéà áèëèð.

2.1.3.Ðèòóàë-ìèôîëîæè ñõåìëÿðèí ñöæåò ïàðàäèãìàëàðû.
ÄÃÊ-íèí ñöæåòëÿðèíèí ÿêñÿðèééÿòè ðèòóàë-ìèôîëîæè ìÿíøÿëèäèð. Ñö æåò -

ëÿðäÿí áÿ'çèëÿðè áöòþâëöêäÿ ðèòóàëû èí'èêàñ åäèð. Îüóç ìèô âÿ ðèòóàëûíûí åé íè
áèð äöøöíúÿ ñèñòåìèíè òÿøêèë åòäèéèíè íÿçÿðÿ àëñàã, ìèô-ðèòóàë èíâà ðèàí òû íûí
ÄÃÊ ñöæåòëÿðèíäÿ ïàðàäèãìàëàøìàñû Àðõåòèï-Òèï ìöíàñèáÿòëÿðèíèí ìÿí òè -
ãè äàõèëèíäÿäèð.

2.2.Ìèôîëîýåì ñÿâèééÿñè.
Ìèôîëîæè ñöæåò ìèôîëîýåìëÿðäÿí òÿøêèë îëóíóð. Ìèôîëîýåì ìèô ñöæåòèíèí

ìîòèâè àíëàìûíäàäûð. ÄÃÊ-äÿ áåëÿ ìèôîëîýåìëÿð ÷îõäóð. Îíëàðûí ñàéû ãî -
ðóí  ìà øÿðàèòèíäÿí àñûëû îëìàéàðàã, Îüóç ìèôèíèí ñèòóàòèâ âàùèäëÿð ñèñ òå ìè -
íè ÿêñ åòäèðìÿëèäèð. ÄÃÊ-äÿ áóíà ìèñàë îëàðàã ýþçäÿí äîüóëìà, þëöá-äè -
ðèë  ìÿ âÿ ñ. êèìè ÷îõëó ìèôîëîýåìëÿðè ýþñòÿðìÿê îëàð. Îíëàðûí ñå ìàí òè êà -
ñû íûí àðàøäûðûëìàñû Îüóç ìèôèíèí áÿðïàñû èëÿ áàüëû ýåíèø èìêàíëàð à÷ûð.

2.3.Îáðàç ñÿâèééÿñè.
ÄÃÊ îáðàçëàðû ñàäÿúÿ åïèê îáðàçëàð îëìàéûá, Îüóç ìèôèíèí ôóíêñèîíàë

ïàí òåîíó èëÿ ñûõ áàüëûäûð. Áó áàõûìäàí, ùÿìèí îáðàçëàðûí ñòðóêòóðóíäà ìè -
ôî ëîæè àðõåòèïëÿð éàøàéûð. Ìÿñÿëÿí:

Ãàçàí õàí – Îüóç Êàüàíûí ïàðàäèãìàñû
Àðóç – Îüóç Êàüàíûí ïàðàäèãìàñû
Àðóç – ãàì-øàìàí èíâàðèàíòûíûí ïàðàäèãìàñû
Ãîðãóä – ãàì-øàìàí èíâàðèàíòûíûí (Áîçãóðä) ïàðàäèãìàñû
Áåéðÿê – ãàì-øàìàí èíâàðèàíòûíûí (Áîçãóðä) ïàðàäèãìàñû
Áàñàò – Îüóç Êàüàíûí ïàðàäèãìàñû
Áàñàò – ãàì-øàìàí èíâàðèàíòûíûí ïàðàäèãìàñû
Äèðñÿ õàí – Îüóç Êàüàíûí ïàðàäèãìàñû
Áóüàú – Îüóç Êàüàíûí ïàðàäèãìàñû
Äÿëè Äîìðóë – “éóìóøúó” ôóíêñèéàñûíûí ïàðàäèãìàñû âÿ ñ.
Áó ãàéäà èëÿ îáðàçëàðûí ÿêñÿðèééÿòè ìèôèí èíâàðèàíò âàùèäëÿðèíÿ áàü ëà -

íûð. Îíëàðûí ïàðàëåëèçìè âÿ ñèíêðåòèçìè åïèê äöøöíúÿ ãàíóíà óéüóí ëà ðû äà -
õè   ëèí äÿäèð. Áó áàõûìäàí, àäëàðûíû ÷ÿêìÿäèéèìèç äèýÿð îáðàçëàð äà Îüóç ìè -
ôè íèí îáðàçëàð ñèñòåìèíèí áÿðïàñû ö÷öí ìàòåðèàë âåðèð.

Áó äåéèëÿíëÿð èëêèí ãåéäëÿð îëóá, ÄÃÊ-íèí Îüóç ìèôèíèí áÿðïàñûíäà
ãàé  íàã êèìè ðîëóíóí ÿñàñ ñÿâèééÿëÿðèíè ÿùàòÿ åòñÿ äÿ, òàì äåéèë. Áèç Îüóç
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ìè ôèíèí ÄÃÊ åïîñóíäàêû áèð ñûðà åëåìåíòëÿðèíè íèøàí âåðäèê. Åïîñóí äöí -
éà ìîäåëè, îíóí ùÿðÿêÿò äèíàìèêàñû, êîñìèê êîíòèíóóìóí ìèôîëîæè “òÿ áè -
ÿ òè” âÿ ñ. êèìè ìÿñÿëÿëÿðèíè ùÿëÿëèê ÿùàòÿ åòìÿäèê. Áó äà þç íþâáÿñèíäÿ
ýÿ  ëÿúÿê òÿäãèãàòëàðû íÿçÿðäÿ òóòóð.

Summary

Seyfaddin RZASOY

In the article "The Book of Dede Gorgud" was characterized as the main source
of the restoring of Oghuz myth. The author shows that  Oghuz myth was transformed to
"Oghuznama" in the transmission process of mythological consciences to historical one.
In the article the possible levels of oghuz myth's reforming  from "The Book of Dede
Gorgud"structure were step by step commited.

Ðåçþìå
Ñåéôàääèí ÐÇÀÑÎÉ

Â ñòàòüå “Êíèãà Äåäå Ãîðãóäà” õàðàêòåðèçóåòñÿ êàê îäèí èç îñ -
íîâ   íûõ èñòî÷íèêîâ ïî âîññòàíîâëåíèþ îãóçñêîãî ìèôà. Àâòîð ïî êà çû -
âà  åò, ÷òî â ïðîöåññå ïåðåõîäà îò ìèôîëîãè÷åñêîãî ñîçíàíèÿ ê èñ òî ðè  -
÷åñ  êîìó îãóçñêèé ìèô òðàíñôîðìèðîâàëñÿ â ýïîñ “Îãóçíàìå”. Â ñòàòüå
ïîñ  ëåäîâàòåëüíî îáúÿñíÿþòñÿ âîçìîæíûå óðîâíè âîññòàíîâ ëå íèÿ îãóç -
ñêî ãî ìèôà íà îñíîâå ñòðóêòóðû “Êíèãè Äåäå Ãîðãóäà”.
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                                    Cümle der õuşkî çû mâhî mî Cümle der õuşkî çû mâhî mî Cümle der õuşkî çû mâhî mî Cümle der õuşkî çû mâhî mî ţapendţapendţapendţapend    

ÂbÂbÂbÂb    râ bükşâ zi cû ber dâr bendrâ bükşâ zi cû ber dâr bendrâ bükşâ zi cû ber dâr bendrâ bükşâ zi cû ber dâr bend    

    

  Mıšra‘-ı evveliñ taòdîri heme mürîdân çün mâhî mânde der õuşkî mî ţapenddir, 

(cümle) heme ma‘nâsınadır der õuşkîdedir muòadder mânde kelimesine müte‘alliòtir çû 

edât-ı teşbîh mâhî balıò, (ţapend) ţapîden mašdarından mużâri‘ cemi‘ ġā’ibtir óayvanıñ 

êebói óîninde olan óareketi ma‘nâsınadır ţapîden ţânıñ fetói ve bâ-ı Fârisî’niñ kesriyle 

tepîdenden mübeddeldir ve tepîden fi’l-ašl kerem olmaò ma‘nâsına olup ve kemâl-i 

keremi óareketi mûcib olduġundan mecâzen óareket ve ġalaţîden ma‘nâsında müsta‘mel 

oldu ve mıšra‘-ı ŝânîniñ taòdîri ber dâr ez cû bend râ ve bükşâ ebrâdır. Õulâša: 

     Bi’l-cümle mürîdân òarada òalmış balıò gibi óayât-ı ma‘nevîden me’yûs olup 

óayvân-ı meêbûó gibi mużţarib olmaòtadırlar, luţuf ve kereminden ırmaòtan bendi 

òaldır ve šuyu küşâd eyle ya‘ni êât-ı mürşidâneleri õalvet-nişîn olalıdan beri óayât-ı 

ma‘nevîden me’yûs olmuşlardır. Tenbîh buyururlar ki; dûri-i šoóbet-i mürşid bâ‘iŝ-i 

żalâlet-i mürîddir.  

 

                Ey ki çün tû der zamâne nîst kesEy ki çün tû der zamâne nîst kesEy ki çün tû der zamâne nîst kesEy ki çün tû der zamâne nîst kes    

Allah Allah Allah Allah Allah Allah Allah Allah õalò râ feryâdõalò râ feryâdõalò râ feryâdõalò râ feryâd----resresresres    

    

    (Feryâd-res) vašf-ı terkîbîdir feryâda erişici õulâša; ey kimse ki zamânede seniñ 

gibi bir kimse yoòtur ya‘ni sen òuţbü’z-zamân ve ġavŝü’l-emânsın Allah rıżâsi-çün 

Allah rıżâsi-çün õalòıñ feryâdına eriş ve õalòı bu ıżţırâbdan õalâš eyle. Bu beyt-i dil-ârâ 

bir nice rumûz ve ma‘nâyı şâmildir evvelâ mürîd şeyõine òuţbü’d-deverân  

MMMM1111171171171171aaaa                i‘tiòād eylemek gerek ki şeyõinden feyiż-yâb ola ve ikincisi yer yüzünden 

belânıñ def‘ u ref‘i insân-ı kâmiliñ himmeti ile olduġu, üçüncü òuţbü’l-aòţâb ya‘ni 

óażret-i ġavŝ bir kimse olup aña miŝl ü mânend olmadıġı, dördüncüsü bi’l-cümle 

meţâlibi ġavŝden ţaleb etmektir. 

 

    Def‘ kerdenDef‘ kerdenDef‘ kerdenDef‘ kerden----iiii vezîr mürîdân râ vezîr mürîdân râ vezîr mürîdân râ vezîr mürîdân râ    

    

 Vezîriñ mürîdânı def‘ eylemesi beyânındadır. Ma‘lûm ola bu óikâyede (ez taólîţ-i 

vezîr) süróundan óihâyeniñ nihâyetine òadar fevâ’id-i bî-şümâr vardır cân u dilden 
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muţâla‘a olunduòta her bir beyitte irşâd-ı mürşid ve istirşâd-ı mürîd ve terbiye-i ţâlibe 

va‘ë u õalvetiñ fâ’idesi nümâyân ve ëâhir olur ve eğer ġaraż-âlûd olur ise va‘ë u pend 

bâng-i ġūl ve õalvet tevaóóuş-ı nâ-ma‘òūl olduġu bîdâr olur velâkin ġarażdan dûr olur 

ise sebeb-i óużûr olur Muóammed Rıżâ òuddise sırruh. 

 Bu dâsitân-ı dil-sitânda fevâ’id-i ‘aëîme irşâd ve hedâye-i sebîlü’r-reşâd vardır 

eğerçi bu òıšša-i pür-õišše lisân-ı vezîr-i pür-tezvîrdendir lâkin cenâb-ı pîr-i dest-gîriñ 

‘âdet-i münîf ve de‘b-i şerîflerindendir ki našó u pendi gâh lisân-ı óayvanât ve cemâd ve 

nebâttan taòrîri buyururlar ve óukemâ-ı Hind bu meslekte olan našó u pendiñ daha 

ziyâde mü’eŝŝir olduġunu pek çoò edille-i ‘aòliye ile iŝbât etmişlerdir ba‘żı ilâve ile 

(Baóru’l-‘ulûm) òuddise sırruh. 

 

                        Güft hân ey süõragânGüft hân ey süõragânGüft hân ey süõragânGüft hân ey süõragân----i güft ü gûi güft ü gûi güft ü gûi güft ü gû    

Va‘ë u güftâr zebân u gûş cûVa‘ë u güftâr zebân u gûş cûVa‘ë u güftâr zebân u gûş cûVa‘ë u güftâr zebân u gûş cû    

    

 Vezîr-i pür-tezvîr mürîdlerine õiţâben dedi ki; ey güft ü gûya maġlûb olup gûş u 

zebâna müte‘alliò olan va‘ë u güftârı ţâlib olan òavim, âgâh olun. 

 

Penbe ender gûşPenbe ender gûşPenbe ender gûşPenbe ender gûş----ı óissı óissı óissı óiss----i dûn künîdi dûn künîdi dûn künîdi dûn künîd    

                    BendBendBendBend----i óiss ez çeşmi óiss ez çeşmi óiss ez çeşmi óiss ez çeşm----i õod bîrûn künîdi õod bîrûn künîdi õod bîrûn künîdi õod bîrûn künîd    

    

 Bu dûn olan gûş-ı óisse pamuò òoyuñ ya‘ni óavâss-ı õamse-i ëâhire ve bâţınayı 

mu‘aţţal ediñ, kendi gözüñüzden ya‘ni òalbiñiziñ gözünden óis bendini çıòarıñ ki  

MMMM1111171171171171bbbb        gûş-ı bâţın küşâd ola. Ve kelâm-ı İlâhî’yi işite ve çeşm-i dil bînâ ola da esrâr-ı 

‘âlem-i ġaybı müşâhade òıla òavluhu penbe ender gûş ilâ âõirihi bu beyt-i laţîf ëâhiren 

kelâm-ı vezîri òıššadır lâkin bâţınen cenâb-ı Mevlânâ òaddesanallāhu bi-sırrihu’l-a‘lâ 

murâòabeye irşâd buyururlar ya‘ni bu óavâss-ı ëâhiriñ infitâóı çeşm ve gûş-ı göñlü bend 

etmiştir. Ve óavâss-ı bâţın bî-kâr ve mu‘aţţal òalmıştır, óavâss-ı ëâhir mu‘aţţal olduòta 

óavâss-ı dil meftûó olur ve envâr-ı tecelliyât-ı êât ile mesrûr ve münevver olur ve 

óavâss-ı bâţından murâd óükemânıñ dediği óiss-i müşterek õayâl-i vehm ve emŝâli 

değildir belki gûş-ı dil ve çeşm-i göñüldür Velî Muóammed òuddise sırruh. 
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PenbePenbePenbePenbe----i ân gûşi ân gûşi ân gûşi ân gûş----ı sırı sırı sırı sır gûş gûş gûş gûş----ıııı serest serest serest serest    

            Tâ negerded în ger ân bâţTâ negerded în ger ân bâţTâ negerded în ger ân bâţTâ negerded în ger ân bâţın kerestın kerestın kerestın kerest    

    

    Bâţın òulaġınıñ penbesi gûş-ı sırdır ya‘ni baş òulaġı meftûó ve meşġūl olduòça 

bâţın òulaġı mu‘aţţal ve bî-kârdır, bu ëâhir òulaġı šaġır olduòça bâţın òulaġı šaġırdır 

ya‘ni ešvât-ı dünyeviyyeyi işitmeği terk etmedikçe esrâr-ı Rabbânî’yi istimâ‘dan 

maórûmdur. 

 

                                    BîBîBîBî----óiss u bîóiss u bîóiss u bîóiss u bî----gûş u bîgûş u bîgûş u bîgûş u bî----fikret şevîdfikret şevîdfikret şevîdfikret şevîd    

Tâ õiTâ õiTâ õiTâ õiţâbţâbţâbţâb----ı irci‘î râ bişnevîdı irci‘î râ bişnevîdı irci‘î râ bişnevîdı irci‘î râ bişnevîd    

    

 Õulâša; bî-óiss ve bî-gûş ve bî-fikir olunuz ki cenâb-ı Óaòò’ıñ “irci‘î” õiţâbını 

istimâ‘ edesin òavlühü bî-óiss ilâ âõirihi cenâb-ı Õudâ’nıñ âyet-i kerîmesinde vâòı‘ (yâ 

eyyetühe’l-nefsü’l-muţma’inne) el-âyeh õiţâbını işitesin ya‘ni óavâss-ı ëâhire ve 

bâţınayı mu‘aţţal òılmadıòça bu õiţâbı işitmek mümkün değildir ve belki bu óavâsstan 

tecerrüd ‘ayn-ı istimâ‘dır ve belki müşâhade cemâl-i maóbûb ve ‘ayn-ı višâl-i 

maţlûbdur. 

Çü tû bîrûn şevî ô ender âyed / Bi-tû bî-tû cemâl-i õod nemâyed  Velî Muóammed 

òuddise sırruh. 

Òavlühü bî-óiss u bî-gûş ilâ âõirihi ya‘ni (yâ eyyetühe’l-nefsü’l-muţma’innetü irci‘î ilâ 

rabbike râżıyeten merżiyyeh fe’dõulî fî ‘ibâdî fe’dõulî cennetî)623 õiţâbını fikir ve 

óavâss-ı insânî ta‘ţîl olduòça istimâ‘ òābil değildir. Bu šûrette fikir ve óisten mu‘aţţal 

olmaò gerektir ki bu õiţâbı işitesin. 

MMMM1111172172172172aaaa Ve âyet-i celîleniñ ma‘nâ-yı münîfi şudur ki; ey ‘ibâdet ile muţma’inne olan 

olan624 nefis, kendi Rabb’iñ cânibine Rabb’iñden râżı olmuş olduġuñ óâlde rücû‘ et ki 

Rabb’iñ saña cezâ-yı óüsn verecektir ve Rabb’iñ nezdinde marżî olduġuñ óâlde ki 

Rabb’iñ saña raómet edecektir ve Rabb’iñ ‘indinde meróûm olacaòsıñ ve benim ‘ibâd-ı 

õâššıma dâõil ol ve benim cennetime dâõil ol ki maóall-i ‘îyş ü teleêêüêdür ve bu ma‘nâ 

lisân-ı ëâhir ile ëahr-ı âyet-i kerîmeden müstefâddır. Ve cenâb-ı Şeyõ-i ekber òuddise 

                                                
623 el-Fecr 89/29. 
624 Olan: Bu kelime tekrar edilmiştir. 
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sırruh Füšûšu’l-óikem’de “Fašš-ı İsmâ‘îliyye” de ma‘nâ-yı bâţınîsini lisân-ı işâret ile 

tefsîr buyurmuşlardır şu vechiledir ki; evvelâ her bir maõlûòuñ esmâ-ı İlâhiyye’den bir 

Rabb’i vardır ve o Rabb daõi o maõlûòtan râżıdır zîrâ ki o maõlûò o ismiñ maëharıdır 

ve o isim o maõlûòuñ Rabb’idir. Zîrâ ki kendi âŝârını o maõlûòta iëhâr eder ve o 

maõlûòta o âŝârı òabûl eder cenâb-ı Õudâ-yı müte‘âl irci‘î ilâ rabbike ile emir 

buyurmadı ancaò Rabb-i õâššı cânibine rücû‘uyla emir buyurdu ve öyle Rabb ki 

kendine maëhar olmaò içün óażret-i câmi‘a olan óażret-i İlâhiyye’den o maõlûòu ţaleb 

eyledi ki ol Rabb’iñ ëuhûr-ı ef‘âli içün mücellâ ola. Bir óâlde ţaleb eyledi ki ol nefis 

kendi Rabb’inden râżı ve kendi Rabb’iniñ nezdinde merżîdir ve nefsiñ kendi 

Rabb’inden râżı olması şuna binâ’endir ki nefis isti‘dâdı óasebiyle muòteżî olduġu her 

bir şey’i aña verir ve anı perverde eyler ve o nefsiñ Rabb’iñ ‘indinde marżî olması şu 

vechiledir ki o ismiñ ve ef‘âliniñ kemâli o maëharda ëâhirdir ve o nefis bunda 

muţma’innedir. İmdi bu nefs-i muţma’ine kendi Rabb’ini ţanıdı, ba‘dehû kendi òavl-i 

şerîfiyle fe’dõulî fî ‘ibâdî’yi emir buyurdu ya‘ni bu maòām kendilerine müyesser olan 

‘ibâdım zümresine dâõil olsa ya‘ni bu maòāma ma‘rifet óâšıl olan ‘ibâdıma dâõil ol ve 

bu zümre-i ‘ibâd şol ţâ’ife murâddır, kendisine muõtašar olan Rabb’i ţanıdı ve kendi 

Rabb’iniñ ġayrıya  
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SONSÖZ 

 

Giriş, iki bölüm ve eklerden oluşan tezimizin giriş kısmında, yazıldığı günden bu 

yana, Mesnevî üzerine yapılan tercüme ve şerh çalışmalarını ele aldık. Mesnevî’nin 

çeşitli kişiler tarafından pek çok dile yüzlerce kez tercüme ve şerh edildiğini, hatta daha 

iyi anlaşılabilmesi için Mesnevî ile ilgili çeşitli eserlerin yazıldığını gördük. Tüm bu 

çalışmalar arasında çok beğenilip başucu eserler hâline gelenler olduğu gibi çok fazla 

dikkat çekmeyenleri de bulunmaktadır. Mesnevî’nin tamamını şerhe ömrü vefa etmeyen 

Esad Dede’nin şerhi, XIX. yüzyılda yazılmış, engin bir bilgi ve birikimin ürünü olan 

fakat tanınmayan nadide bir eserdir. Gerek üslûbunun güzelliği, gerekse kendine 

mahsus bakış açısıyla müellif, özgün bir eser ortaya koymuştur. 

 

Esad Dede, Şerh-i Mesnevî’de son derece ağır ve sanatlı bir üslûp kullanmıştır. 

Eserinde farklı ilim  dallarından faydalanmasının yanı sıra konuyu çeşitli vecheleriyle 

ele almış, edebî sanatlardaki vukûfiyetini eserine yansıtmış, Arapça ve Farsça metinlere 

de epey yer vermiştir. Şerh-i Mesnevî’nin diğer bir önemli vasfı da müellifinin, bu eseri 

yazarken çeşitli âlimlerin şerhlerinden de faydalanmış olmasıdır. Eserinde, uzun süre 

yanında, hizmetinde bulunduğu Hindistanlı âlim İmdâdullah Tehânevî’nin yanı sıra 

daha pek çok mutasavvıfın görüşlerine yer verdiği açıkça görülmektedir.  

 

 Şerh-i Mesnevî’de uzayıp giden cümleler bazen mânânın anlaşılmasını 

zorlaştırmış, esere ağır bir hava katmıştır. İlmî ve edebî şahsiyetini incelerken 

şiirlerinden örneklere de yer verdiğimiz Esad Dede’nin, manzûmelerinde biraz daha 

sade ve akıcı bir üslûp kullandığını görüyoruz. Ancak her şeye rağmen tasavvufî 

temanın hâkim olduğu şiirleri herkesin anlayabileceği mâhiyette değil, bu alanla 

ilgilenenlerin kavrayabileceği niteliktedir. Esad Dede zaman zaman aruz kusurlarına 

düşmüştür, ancak bir şiirinde de belirttiği gibi onun amacı sanat değil, halkın anlayacağı 

sade bir dille yazmaktır.  

 

Hulâsa; pek çok tarikatten icazet almış olan Esad Dede, telif ettiği eserlerin yanı 

sıra, kütüphânelere vakfettiği kitaplar, verdiği dersler, yetiştirdiği talebeler, 

mesnevîhanlığı, memuriyetleri ve daha pek çok hizmetiyle zamanının kültür ve irfanını 
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etkileyen önemli bir şahsiyettir. Mûsevî bir aileden gelmiş ve Müslüman olmuş olan 

Esad Dede’nin, her şeyiyle Türk-İslâm kültür ve geleneklerine mensup biri olduğu 

görülmektedir.  
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